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NIHFBOCTUNICTUYHA OPTAHI3ALIA TOTUYHOIO POMAHY AHHU PAOKNI®® "YAONbPCKI
TAEMHMUI"

CTaTTio NPUCBAYEHO BMBYEHHIO NiHIBOCTUAICTUYHMX 3aCOBiB rOTUMHONO POMAHY HA JIEKCUKO-
CEMAHTUYHOMY, MOPPONOTIYHOMY Ta CUHTAKCUYHOMY PiBHAX Ha maTepiani pomaHy AHHU PagKknidd
"Yaonbdcki TaemHuui". Knovosi cioBa: MOBHI OAWHUL, iAi0CTUAb, NIHTBICTUYHA Ta CTUAICTUYHA
cneumndika.

This article is devoted to the study of the Linguostylistic units on lexical-semantic, morphologic and
syntactic levels based on the gothic novel of Anne Radcliffe "The Mysteries of Udolpho". Key words:
linguistic units, individual style, linguistic and stylistic specificity.

IHTepec 40 roTUKKM B OCTaHHIN TpeTuHi XVIII cToniTTa cayryBas nigrpyHTAM He TiIbKK AAA PO3KBITY
NPUHLMNIB POMAHTMU3MY 3 MOF0 3aXON/IEHHAM CEPEeAHbOBIYHOI EK30TMKOO Ta BaXKINBUMMU
CBITOrNAZHMMM HAaCTAHOBAMM, afie M NPOBIAHMX KAaHPOBO-CTUNICTUYHUX MPUHLMNIB, AKI B HACTYMHI
nepioan BNagHoO YKOPIHWMANCA B XYAOMKHil CBIAOMOCTi. TOTUUYHWUI pOMaH BUKANKAE 0cobaMBY
3aLiKaBAEHICTb 418 NIHIBOCTUANICTUKM, AK 33 0COHAMBOCTAMM CBOFO PO3BUTKY i BNANBY HA 3araibHUi
NliTepaTypHO-MOBHMI NPOLEC, TaK i 33 0COHBNMBOCTAMM NiHIBOCTU/TICTUYMHOTO BUKOPUCTAHHA OAUHULb, AKI
$OpPMYIOTb 10r0 }KaHPOBO-CTUNICTUYHY AOMIHAHTY Ta i4iocTMAb aBTOpPA. Barommuii BHECOK y
OOCNIAMKEHHA NHTBICTUYHOT Ta CTUNICTUYHOT cneundikn XyA0KHbOIo TEKCTY 3p06UAM TaKi BUYeHi, K H. .
ApyTioHOBa, |. B. ApHoabg, |. P. FanbnepiH, B. A. KyxapeHko [2;3;5;11], a 6e3nocepesHbO AOCAIAKYBaAN
roTUYHUIM poMaH fK *KaHp C.0. AHTOHOB, I'.B. leHuncoBa, €.I. IBaHoBa, T.M. KoBanbkoBa, O.B. MaTBieHKO
[1; 6; 7; 9; 13]. AKTyanbHicTb CTaTTi 3yMOBAEHa NOTPE6O0 KOMNNEKCHOTO BUBYEHHS NiIHIBOCTUNICTUYHMX
3acobiB roTMYHOro POMaHy 3 METO0 3'ACyBaHHA cneumdikn akTyanisaLii pisHMx obpasis Ta eMou,inHo-
NCUXONOTIYHMX CTaHIB, AKi € BAXX/IMBUMU eleMEHTAMM TEKCTIB rOTMYHOI NiTepatypm XVIII-XIX cT. Ha
maTepiani pomaHy AHHU Pagknidd "Yaonbdceki TaemHuui". O6’ekTOM A0CNIAKEHHA NOCTAE BU3SHAYEHHSA
igiocTnicTMYHOI cneundikn rotuyHoro pomany AHHM Pagknidd "Yaonbdcki TaemHumui". Npeamet
[ocniaxKeHHa GopmMytoTb OANHULL NEKCUKO-CEMAHTUYHOTO, MOPONOTIYHOIO Ta CMHTAKCUYHOTIO PiBHIB,
AKi € BU3HaYaNbHUMM 417 aBTOPOBOrO CTUA0. AHHY PagKknidd MoXKHa CMiNWMBO Ha3BaTK TBOPLEM
poMaHy HOBOro TUNYy. TBOPYICTb NMCbMEHHMULL, He3BaXKatouM Ha EAHICTD il eCTETUYHOrO 6aYeHHs CBITY,
CNiNbHICTb NOETUKK, HE3MIHHICTb 3aC06iB Ta NPMNOMIB, MOBTOPIOBAHICTb HU3KM NEPCOHaXHUX bopmyn i
CIOXKETHUX CXEM € iHAMBIAYanbHOO Ana nucbMeHHULI. CdopmoBaHuMit B ii TBOPYOCTI BapiaHT rOTUYHOIO
POMaHy CNyrye NpMKNaaom ocobMBOro yA0CKOHANEHOMO CEHTUMEHTA/IbHOrO POMaHYy i 36epirae Moro
ro/IOBHi MPUKMETUN, MOro OCHOBHY CTPYKTYPY, YYT/IMBICTb EMOLIMHUX FepoiB i repoiHb, ane BoAHOYaC
Hazae binblue micua | 4O0AAE BEMKY 3HAUYLLICTb CUTYaLLii, PpO3PaxoBaHUX HA CTBOPEHHS TPUBOTM,
HepBOBOro nepeayyTTa, NobotoBaHHA, ocTpaxy M cTpaxy [1; 9; 20]. KaTeropia mictyHoro nepesnbavae
onocepenKoBaHM YHIBEPCANbHMMM 3aKOHAMM MUC/IEHHA pe3yabTaT NI0ACbKOro JOCBiAy, AKA
npeAcTaB/ieHa B MOBi @aHINiIMCbKOrO FOTUYHOIO POMaHY CUCTEMOIO Pi3HOPIBHEBUX (N1EKCUMKO-
CEMAHTUYHUX, MOPDONOFIYHMX, CUHTAKCUYHMX) MOBHUX 3acobiB, KOTpi BiATBOPHOIOTH i 3HAUEHHS.



MoHATTEBA KaTeropia "micTnuHe" HaneKnTb A0 IMUBUHHOIO PiBHA CEMAHTMKM Y TOM Yac, AK ii KOHKPETHO-
MOBJIEHHEBA peanisauis, BUbip MOBHMX 3ac0biB, PO3MNOA4iN CEMaHTUYHOIO HaBaHTAXKEHHA MiX
Pi3HOPIBHEBMMM MOBHUMMU OANHULAMM 34iMCHIOETLCA Ha MOBEPXHEBOMY PiBHI. [pMyomMy MOBHa
pedepeHLina cnpamoBaHa He 6e3nocepeaHbO Ha ABULLA PeasibHOro CBiTy, @ Ha NeBHI iAeanbHi CyTHOCTI —
MMC/IEHHEBI
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pedepeHTH, AKi BHACNIAOK KpeaTUBHOCTI IIOACbKOrO po3yMy 34aTHI KOHCTPYIOBATK Ta CTPYKTYpPYyBaTH
ippeanbHi NnpeameTy Ta HepeasbHi cuTyauii. Came Lei Npouec 3yMOBJ/HOE BCTAHOB/IEHHA MeX
B3AEMHOIO Y3roAKeHHA iHANBIAYANbHUX KOHLUENTYAZIbHUX CXEM, AKI MOXKYTb PO3rAa4aTmCA AK
KOHCTPYKTUBHI CUCTEMWN MEHTaNbHUX Penpe3eHTalii, BiATBOPEHI pi3HOPiBHEBUMKM 3acobamm moBM [8;
14]. OcHoBHa QYHKLA IEKCMKO-CEMAHTUYHMX MOBHUX 3ac0biB peanisauii NoiArae y CTBOPeHHi
aTmocdepu 3araikoBoCTi, HEBM3HAYEHOCTi, NPMMapHOCTI. Lle MoXK/1MBO 3a ONOMOTrOI0 aKTyanisaui
TaKMX IEKCUYHUX OAMHULB, AK apXai3mMM, IHO3EMHI C/10BA, PO3MOBHI C/10Ba Ta Pi3Hi CTUAICTUYHI dirypu:
"Their sprightly melodies, debonnaire steps, the fanciful figure of their dances ..." — iHo3emHe cnoBo
debonair. "M. Quesnel proposed to be at Venice, as soon as he should be informed, that the nuptials
were concluded." — apxai3m, ekBiBasieHT nekcemu marriage, wedding [1480-90; Middle French]; "Emily
enquired what had occasioned this lamentable change;" — apxai3m, ekBiBaneHT nekcemu regrettable,
unfortunate, [1400-50; late Middle English.]. Baxknnsa ponb y BUKOPUCTaHHI apxai3miB nosdAracy
BiZITBOPEHHI iCTOPUYHOIO KONOPUTY, @ TAKOXK A1A XapaKTEPUCTUKN MOBU Ta NOBEAIHKN repoiB, L0 TOYHO
BiZITBOPIOE iCTOPMYHY CTUAI3aLit0 pomaHy [16; 19]. Y Byab-AKiin MoBi B npoLeci 1i icTOpMYHOro po3BUTKY
3’ABNAETLCA 3HAYHA KiNbKiCTb iIHO3eMHMX CANiB. 3anN03MYeHHA iIHO3eMHUX CAiB | BUPA3iB NPUCTOCOBYE iX A0
MOBHMX HaBUYOK, LLLO CMPUAE X aCMMIiNALLi, WO BNAMHYNO i Ha OPMYBAHHA aHMNINCbKOrO rOTUYHOIO
pomaHy, Hanpuknag: "the chateau of Monsieur St. Aubert", "As for you, Signora, you may do as you
please about eating", "He had a very particular engagement with the Marquis La Riviere,” replied
Cavigni." [19], BUKOPUCTaAHHSA iIHO3EMHUX CNiB XapaKTepusye AilNoBuUx ocib Ak iHozemuis, abo cBigUNTb
npo Te, L0 MOBELLb NparHe 40 CBOEPiAHOT BULLIYKAHOCTI Y MOBi abo aiax. Y cBOto Yepry, po3MOBHi C/10B3,
AK 3a3Ha4Yae A. M. MOpPOXOBCbKNiM, MatoTb KOHKPETHY chepy BUKOPUCTAHHS, BiHOCHA 3aKpinaeHicTb
AKMX 33 NEBHOIO CHepPOr0 BUKOPUCTAHHA, BMIMBAE i Ha iX POHETUYHY, rpamaTuyHy dopmy. Hanpuknag:
"She looked at the snow-capt Apennines." YcikaHHA cnoBa Big, captor- capt HaneXuTb 40 PO3MOBHOI
JIEKCUKM, AKA 3MiHWAa 3BYKOBY, TO6TO CBOIO POHETUYHY POopMYy, LLLO NPU3BESO 40 3MiHU NEKCUYHOTO
3Ha4YeHHs: SNOW-capt- CHiroBi BepLIMHU, captor- TOW, XTO NONOHUTL [16; 19]. Y pomaHi AHHM Paaknidpd
OOMIHYE PO3MOBHa JIEKCMKA, IKa Ma€E NepeBaXKHO eMOLiMHO- eKcnpecuBHe 3HayYeHHs: "‘Alas!’ said she."
,"‘Good God support me!’ cried Emily.", "‘Oh, you mean this picture,’ said Emily" [19]. Ak 6aunmo TaKi
po3mMoBHi BMpasu, Ak Good God, Good eavens, Buryku — oh, ah, alas BUKOHyYIOTb 0CO6/1MBY €KCNPEeCUBHO-
CeMaHTUYHY GYHKL, 10, WO € 3acoboM BUpPaXKeHHA No4vyTTiB moBuAa [14; 16]. Ak Bu3Hayae B. I. Tak, 3
npuBoOAY CEMaHTMYHOI OpraHisadii cnis, TeHAEHLiA A0 eKOHOMIT MOBHMX 3acobiB Beae A0 BUKOPUCTAHHSA
B)Ke ICHYIOYMX MNOHATL. Llel npuHumMn peanisalii ceMaHTUYHUX OAUHMULD TaKUX, AK Girypm 3amilleHHA
MOKHa 3HAWTW i B FOTUYHMX POMAHaX, LLLO CTBOPHOIOTb aTMocdepy TAaEMHUYOT HEBU3HAYEHOCTI, fiKa
HAMNOBHIOE CTOPIHKM poMaHiB AHHW Pagknidd. Y BUKOPUCTaHHI NPUMOMIB HarHiTaHHA TPUBOTU i CTPaxy,



NiaTPUMaHHA cloXXeTHOI TaeEMHULi Paaknidd aocarae makcumanbHO MoxKamBoro B nitepatypi XVIII cT.
pPO3MaiTTA Ta AOCKOHANOCTI [4]. AHani3yroum pomaH NMMCbMEHHUL 3 IEKCMKO-CEMaHTUYHOIO Norasay,
MOYKHa BUAINWUTU TaKi OANHULI, AK eniTeTn, meTadopu, nepndpasu, Nitotn. Bisbmemo 4o npuknagy
eniteT: "His answers to her enquiries were concise, and delivered with the air of a man, who is conscious
of possessing absolute power.", xapakTepHoto puUcoto 4aHOro eniTeTa € Te, WO BiH iHBePTOBaHUI, TOOTO
3a/1eXKHe C/1I0BO € MOro BU3HaYeHHAM. 3ara/ibHOBIZOMO, WO eNITETU MOXKYTb BYTU K OQHOCAIBHI, TaK i
6aratocniBHi, CTPYKTYypa AKUX AOCUTb Pi3HOMAHITHA, YOMY € NiaTBepAKeHHA i B pomaHi A. Pagknidd: N +
N — moon-light night, N + P — heart-struck manner, A + N — common-place sentences. BukopucraHHs
NUCbMEHHULLEIO PI3HUX Py eniTeTiB CBIYUTbL NPO Te, WO B HUX € CEMA OLLIHKK, AKA BKA3ye Ha
BigHOLWEHHA aBTOpa A0 NpeaMeTa MOBM Ta HA AOAATKOBY XapaKTepuUCTUKy npeameTta [14; 16].
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Y aHanisoBaHOMY POMaHI BUCOKOIO YAaCTOTOMO peanisaLii xapaKTepmsyeTbca GyHKLIOHYBAHHA ¢iryp
MOBJIEHHA, 30Kpema meTadopu: "His figure and address made him a welcome visitor." — 6auMmo, sk
TOHKO nigibpaHe cnoBo-nepeHoc, agxe address — ue BUTOHUYEHHI MaHepu. lHwui npuknaa: "... the eye,
after having scaled the cliffs above, delighted to repose among flocks ...", BukopuctaHHa metadopu the
eye delighted to repose gae 3po3ymiTu, WO AaHa MicLEBICTb Ay*Ke ManboBHMYa. "...we will make a
hearty supper, while we can." — metadopa hearty nepegbavae Tyt cutHy Bedepto [19; 23]. Ak BM3HaYae
I.T. MonyaHoBa, nepudpas — ue ¢irypa 3amillleHHs, AKa NOIATAE B 3aMiHi Ha3BM NpeameTa, ONMCcom
oro HambinbLL cyTTEBMX O3HAK abo BKa3ye Ha ix xapakTepHi o3HaKu. "She had passed the spring of
youth" — nepudpas the spring of youth nemoHcTpye, Wwo ginosa ocoba — xiHKa 6yna BXKe He NepLuoi
monogocTi. TyT nepudpas nocmntoe 306paXkyBanbHICTb MOBM, OCKIJIbKM BiH He TiIbKW Ha3nBa€E NpeamerT,
ane i onucye 1oro, TO6To BUKOPUCTAHHA Nepundpasa B rOTUHHUX POMaAHAX PO3MNAAAETbCA AK
0cobuMBICTb iHAUBIAYANbHOTO CTUAO 1A [OAATKOBOI eKcnpecuBHocTi TBopy [15; 19]. A. H.
MOpPOXOBCbKUI BUAINAE NITOTY, AK CEMAHTUKO-CUHTAKCUYHY &irypy 3 BUKOPUCTAaHHAM YacTKu not, LWo €
nocnabfeHHs NO3UTUBHOT XapaKTEPUCTUKM NpeaMeTy MoBAeHHs. "It is not unnecessary to say,” added
she" — dyHKUia NiITOTU Yy AaHOMY peyeHHi € nepeaaHHAM CTPUMAHOCTI CyAKEHHS, L0 XapaKTepHo 4nA
KIHOK-NUCbMeEHHMLb Y ix TBOpax [16]. Apyrnm KpOKOM HaLoro aHanisy byae BuABneHHA cneumdiku
®YHKUiOHYBAHHA MOBHUX OANHMLb HAa MOpdOoriYHOMY piBHI. MOBHI ogMHULI Ha mopdonoriyHoMy
PiBHi Ay»Ke Pi3HOMaHITHI, ane y rotuyHomy pomaHi AHHU Pagknidd MOMKHa aKLEeHTYBaTU BUKOPUCTAHHSA
NPUKMETHWKIB 3 Pi3HUMM cTyneHAMM GOPM NOPIBHAHHA, MPUCNIBHUKIB, NiIAPALHMUX O3HAYA/BHUX Ta
nigpaaHUX 40AaTKOBUX peyeHb, AIECNiB Y NaCMBHOMY CTaHi, yMOBHUX i HaKa3oBMx cnocobis aiecnosa Ta
Pi3HOMaHITHIi MoAanbHi KOHCTPYKL,iT [14; 18]. MoxmypicTb, TAEMHMYICTb, 3arafKoBiCTb — BCE Lie NOAaHO B
pOMaHi MMCbMEHHWL,i B AyCi FTOTUKM, LLLO CTBOPIOETHCA 3aBAAKN MPUKMETHMUKAM Ta iX CTYNeHAM
NOpPiBHAHHA, AKi BiATBOPIOOTb aTMocdepy *Kaxamsoro nepeayyTra. O. M. MeWKOBCbKMA AOBOANTD, LLLO
3HAYEeHHS AKOCTi TICHO NoB’A3aHe 3 OLiHKOLO, 3 3aBAAKM i1 3 eMOLLIOHANbHICTIO Ta eKCNPEeCcUBHICTIO. AHHA
Paaknidd BUKOPUCTOBYE NPUKMETHUKM MalixKe NOCTIMHO Ana 6inbLIOT ONMCOBOCTI Ta Nepeaadi KoNopuTy
TBOpPY [18], HanpuMKnaa: various innocent enjoyments, excessive indulgence, unfeeling man. Takox y
poMaHi NPUCYTHI cTyneHi nopiBHAHHA NpuKMmeTHuMKIB: "... afforded more extensive views and greater
variety of romantic scenery."; "... you will be the fairest ornament of the party" [19]. BukopucTaHHsa



NPUKMETHMKIB Ta iX CTYNeHIB y TBOpPax CTBOPHOE 0coH6AMBY aTMOChepy FOTUHHOFO POMaHY, Hagaloum
€MOL,iMHY TOHaNbHICTb TPUBOTIM, CTPAXy Ta TAEMHUYOCTI. BUKOPUCTaHHA NPUCNIBHUKIB y TBOPAX € OAHUM
3 HalnowupeHiwunx 3acobis Nnepeaadi iIHTEHCUMBHOCTI HAaNpPY*KeHHA NoAjiN. A UM He IHTEHCUBHICTb Ta
HaNpPY*KeHHS NOAIN € XapaKTEPHUM A1 TOTUYHMX POMaHIB, e NoAji HalapoByOTLCA OA4Ha Ha oaHYy. Lle
MOKHa cnocrtepiraTu i B aHanisoBaHomy TBopi: "Emily now faintly remembered." ; "though she still
anxiously listened"; "What so lately she had eagerly hoped." [16; 19], moxemo cnocTtepiratu
NPUCNiIBHMKM Yacy, cnocoby Aaji, cTyneHs Ta iHwWwi. Bubip nMcbMeHHMLE TOrO YK iHWOFO NPUCAIBHMKA
3YMOB/IIOETbCA NoTpebam ii BNACHOTO CTUAIO, PUTMIKM BUCIOBAIOBAHHSA, 60 Le HaJa€ MOBEHHIO
YKBABICTb i BUpa3HicTb. MigpAaaHi 03HavyanbHi Ta NiApALHI A40AATKOBI peyYeHHA NoCigatoTb MaricTpasbHe
Mmicue cepen, CMHTaKcUYHMX 3acobiB. HaBeaemo AeKiibKa NpUKAaAiB NiapsaHO-03HaYa/IbHUX peYeHb:
"The monk, who had before appeared, returned in the evening,"; "The holy conversation of the friar,
whose mild benevolence of manners bore some resemblance to those of St. Aubert."; "The
indisposition, which disabled her from immediately travelling." [19]. NigpaaHi 03HaYaNbHI peyeHHs
BUKOHYIOTb GYHKL,iI0 03HauyeHHA Ao imeHHUKiB the monk, the conversation, the indisposition, a cnonyuyHi
3aMMeHHMKK who, whose, which 3’egHy10Tb iX 3 ron0BHUM peyeHHAM. MNigpAgHi 4oAaTKOBI peveHHA: "He
added, that a party of cavaliers would dine with him."; "He turned to his wife, who had now recovered
her spirits."; "To defer venturing forth, as long as possible, and considering, whether she should apply to
Montoni" [19]. HaBeageHi TMNu peyeHb
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BMKOHYIOTb QYHKL,it0 A04aTKa A0 AiECNOBA, @ cnoay4yHMKK that, who, whether npueanytoteca go
roN0BHOrO peyeHHsA. HeBMnaaKoBO MalixKe Kpi3b YBECb TEKCT NPOXOAATb PISHOMAHITHI CKNagHoCypAaHi
peyeHHs, 60 BOHM AKHaWbiNblle NepenatoTb eMoLinHy pednieKcito repois, iX NigBuLLEHY BPA3AUBICT i
TOHKICTb AyLIeBHOI OpraHisaLyii, foeTMyHe CIPUNHATTA NPUPOAM, XYLO0XKHIO OCBIYEHICTb | TBOPYUY
064ap0oBaHiCTb, NOPMBYACTY LLMPICTb | 04HOYACHO MOpPasibHY 6€3KOMNPOMICHICTb, AKi € 6AU3bKMMM L0
roTuyHoro cBity [16; 19]. TakoK MmopdoNoriyHMIA piBeHb Yy pOMaHi NpeAcTaBAeHNn MaCUBHO
KOHCTPYKLi€tO giecnis. B. A. KyxapeHKOo 3a3Hauag, WO Y XyA0KHbOMY TEKCTi MAaCUMBHI KOHCTPYKLT € 6inbLu
BMPA3Hi, HiX akTMBHI [11]. BUKOpUCTaHHA NaCUBHUX KOHCTPYKLLN AA€ 3MOTY YHUKHYTU NOCAiA0BHOCTI
0fHaKoBMX POpM aKTMBA O4MH 3a oAHUM. HaBeaemMo nNpuKaaam 3 aHanisoBaHoro pomaHy: "When
Montoni was informed of the death of his wife"; "l am ruined by my own conduct." Macus Bigirpae
BEJIMKY POJIb TaM, Ae NOTPiIOHO NoKasaTu HeynepeaKeHiCTb MipKyBaHb, 06'EKTUBHICTb Y Noaadi ¢akTis, a
B HAaLLOMY POMaHi Kpi3b MaCMBHI KOHCTPYKLii NPOABAAETLCA }KiHOYMINA CTUIb MNCbMA, AKUI ONOMarae
3pO3YyMITM MACMBHY Y4acCTb KiHKM B coukynbTypi [11; 19]. LLle oanH A0KA3 CTUIO HAanNUCaHHA POMaHy
KiIHKOIO-NUCbMEHHMULLEID, CTYTYE BUKOPUCTAHHA YMOBHUX Ta Haka3oBUX cnocobis giecnis. P. A. ConraHik
3a3HayaE, WO HaKa3oBMI CNOCib € rpaMaTUYHOIO KaTEropi€eto, LLLO XapaKTepPU3YETbCA BiAHOLWEHHAM
po3noBigaya 40 ONMCYBaHWUX NOAiN Ta ABULL. Haka3oBuit cnocib mae uiny ramy eKcnpecmBHUX BiATiHKIB,
Le i Hakas, NpoxaHHsA, Nopasa, 3acTepexkeHHsn: "Let me see you early in the morning, and remember

what | lately said to you."; "Close the casements, Pierre."; "Be quick in your determination" [19]. Ak
6auMmo, 32 LONOMOrO BUKOPUCTAHHA Pi3HMX BUAIB HaKa30BOro cnocoby AiecnoBa NMCbMEHHULA

BN/IMBAE Ha EMOLLIAHMIA CTaH YmMTadis [22]. Yepes BUKOPUCTAHHA YMOBHOMO CNoCcoby MOXK/IMBO NOKa3atu



6aXKaHHA, NPUNYLLEHHA, MOXKANBICTb, HepeasbHicTb. "If you pay me the compliment to be guided by my
advice in other instances, | will pardon your incredulity."; "I should never have done wondering, if | was
to live here an hundred years"; "l think, | be allowed to ask, by what right you detain me" [19]. 3
HaBeAeHMX NPUKNaAiB BUAHO 3aCTOCYBaHHA KOHCTPYKLi should + infinitive (should have done
wondering), Subjunctive | (be allowed), Conditional Mood | Tny. BukopuctaHHA Aiana3zoHy YMOBHOIO Ta
HAKa30BOro cnocoby AiecniB [a€ AKICHY XapaKTePUCTUKY BiAYYTTIO HEBUPA3HOI 3arposun, Hebesneku, LWo
NiACTepirae 3a KOXXHMMU 3aKPUTUMM ABEPUMA, HE 3a/IMLIAE Hi YUTAYIB, Hi FONOBHUX repoiB i AOCKOHANO
CTBOpIOE aTMOCdepy HanpyKeHocTi B pomaHax AHHKM Pagknidd [3; 16; 18]. B. 3. MaHdinos 3a3Havae, Wo
ANa 6iNblIOT BUPA3HOCTI XYA0KHbOIO TEKCTY CANij, BUKOPUCTOBYBATM PiSHOMAHITHI MoZanbHi Aiecnosa Ta
MOJAaNIbHi KOHCTPYKL,ii. PYHKLIOHYBAaHHA MOAANLHOCTI Y TOTUYHOMY POMaHi BUPAXKa€ BIATIHKM 3HAYEHHA
nepepbayeHHs, 3aCTepeXKeHHnA, NPUNYLLEHHSA, CYMHiBY, BIEBHEHOCTI, peasibHOCTi Y4 HEPEeaNbHOCTI,
Hanpuknag: " ‘We must be cautious of advancing our opinion,’ said the abbess."; " ‘The guilty cannot
claim that protection!’ said sister Agnes. "; " ‘What should | fear?’ said he. " " ‘Would you forgive us?’ "
[19]. AK BaumMmo, HasABHICTb Pi3HUX MOAANbHUX AIECNiB TaKUX, AK must, can, should, would, moKyTb
TOHKO nepegasaTu yci Ti Big4yTTa, emou,ii, nepexmMBaHHA. YHUKAOUM NPAMOro, BigKpUToro 306pakeHHs
XKaxAmBux aBuLL, AHHA Pagknidd cminneo pobuTb BigTBOPEHHSA AiACHOCTI Yepe3 BUKOPUCTAHHA
MoJasnbHOCTI, TO6TO BiporigHOCTiI, HEBNEBHEHOCTI, KY/IbTUBYE Y CBOIX TBOPaX CTpax, NpeAcTaB/AoYM BCE,
Lo BiAOYyBa€ETLCA Mif, MOKPOBOM TEMPABU | TAEMHMULLi | CTBOPIOOYM aTMOcdepy NOCTIMHOIO HaMpPy*KEHOTO
OYiKyBaHHA i HeBigomoi Hebe3nekn [17]. CTunb 6yab-AKOro MOBHOTO TBOPY, 30KPEMA i XYA0XKHbOTO, AK i
CTUb OKPEMOTFO aBTOpPa, 3HAYHO MiPO0 BU3HAYAETbCA CMHTAKCMCOM. HYacTo CMHTAKCUYHA OpraHisaLis
MOBJ/IEHHA BUABNAETLCA OCHOBHUM 33c060M XyA0KHbOT 306parkanbHOCTI. BigmiHHa puca TBOpYOi
MaHepu AHHUM Paaknidd — ctBopeHHA edeKTy HanpyKEeHOCTi, O4iKyBaHHA, NepeaYyTTa *Kaxansoro, To6T1o
il BnacHMM ctunb. HacTpin pomaHis A. Pagknidd Bu3Havae noeTnyHa atmochepa TAaEMHMYOCTI,
CaMOTHOCTI, 3arocTpeHoi YyTAnBOCTI. BpaxoBytoum faHi 06CcTaBUHKM, NpoaHani3yeMo MOBHi 3acobu Ha
CMHTAKCUYHOMY PiBHi, Lie BUKOPUCTAHHS BMPA3HUX 3aC0HiB CUHTAKCUCY, @ camMe YMOBYaHHSA, MOBTOP,
eMmdaTnyHa KOHCTPYKL,ina, iHBepcia [9; 13; 15].
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I'. A. ConraHiK yKasye Ha Te, W0 YMOBYAHHA, K XYAOXHi NPUIMOM BUKOPUCTOBYETLCA TOAI, KONIM aBTOP
He 4O0BOAWUTb CBili TBIP 40 NOrYHOrO 3aBepPLUEHHSA, HA4AtUYM MOXKANBICTD YNTAYy CAMOMY NPUNTU A0
BMCHOBKIB, fIKi 06YMOBJ/IEHI YCi€ID CMUCNOBOO CTPYKTYpOto TBOpY. Hanpuknag: " “ Ah! he was a good-
natured gentleman then — who would have thought that he!’-. " ; " My lord, the Marquis —" ; "‘Ah! who

could have thought — " ; "‘O you have been very ill, ma’amselle,— very ill indeed! and | am sure | thought

—""[19]. Y fAaHMX NpMKnagax € yMOBYaAHHA, panToBuii 06pMB BMC/IOB/IIOBAaHHA, B OAHOMY BUNAAKY BiH
BMKAMKAHWI HAaNAMBOM MOYYTTIB, B iHLLOMY — HEpiLyYicTIo, HebayKaHHAM NPOAOBKUTK Npomosy. Lle
XapaKTepPU3YE caMe *KiHKY-MMCbMEHHULO, 60 BUKOPUCTAHHSA TaKOro CTUAICTUYHOIO NPUIAOMY BUK/IMKAHE
came eMOLiNHMM CTaHOM PO3MOBHMKA, a He NMepecnifyBaTh AKycb NparmatuyHy meTty [22]. AK Bigomo,
CTUAICTUYHMI NPUMOM NOBTOPY Nepeabayae NOBTOPEHHA AKOrOCh YeHa PeYeHHs, CI0BOCMOYUYEHHS,
po3TalloBaHoro y 6esnocepegHin 6ansbKocTi. NpoaHanisysaslm pomaH AHHM Paaknidd, moxkHa

3a3HaYUTH, WO NOBTOPU HANEXKATb A0 iAIOCTUNICTUYHMX PUC MMCbMEHHML, Y POMaHi € 3HAYHA KiNbKiCTb.



Hasegemo npuknagu: " In person, Emily resembled her mother; having the same elegant symmetry of
form, the same delicacy of features, and the same blue eyes, full of tender sweetness. "; ik 6aunmo, y
nepLwomy BMNaAKy BUKOPUCTAHHA NPOCTOro KOHTAaKTHOro nosTopy the same, came Leit noBTOP
NigKPECNIOE eMOLLIAHO-CMUCIOBY TOHA/bHICTb BUC/IOBAIOBaHHA. "‘By what right!” cried Montoni, with a
malicious smile, ‘by the right of my will; if you can elude that, | will not inquire; by what right you do so."
; Y Apyromy Bunazaky nosTop BMpasy by what right € Bupasom 6e3nocepeaHboi 1 eKcnpecnsHo-
3abapB/ieHOI peakLii Ha CKasaHe, Lo Ma€E HeraTMBHUM BiATIHOK. " ... to the scenes of simple nature, to
the pure delights of literature, and to the exercise of domestic virtues ." | B TpeTbomy BUNaaKy NoBTOp
BUpasiB to the, i HaBiTb HaABHICTb enipopwm nature, literature, virtue. OTXKe, ANa 3ab6e3neyeHHn
JIOTIYHOCTI, TOYHOCTI, ACHOCTI BUpaXKeHHs, i AK HeobXiAHM BNAMB Ha agpecaTa, BUKOPUCTOBYETLCA
CTUNICTUYHMIA Npuiiom nosTopy [19; 22]. M. PiddaTtep 3a3Hae, Wo iHBepCia — e NopyLeHHs
HOPMATUBHOIO AOTPMMAHHA OAMHULLL MOBU. AHaNi3 POMaHy MOKa3aB., WO Y HbOMY € BUKOPUCTAHHA
NMUCbMEHHMULLEID LbOTO CTUAICTUYHOIO Npuitomy. MNopsaaok ciiB yBaXKAETbCA IHBEPTOBAHMM, AKLLO
nepecTaHoBL, NiAAAETbCA OAMH YNEH 3 ABOX CUHTAKCUYHO MOB’A3aHUX Y/IEHIB peyeHHs. Y Hawomy
pomaHi ue: "In this situation found Madame Montoni her. " ; " * But what a wretch am [, thus to torture
you, and in these moments, too!’ "; " At the bottom of the purse was a small packet " [19]. Ak 6aunmo,
HaABHICTb iHBepCii y HaNbiNbLL peanizoBaHUX MOAENAX, Y MEPLIOMY BUNAAKY NPUCYAO0K BUPAXKEHUN
AiecnoBOM nepeaye nigamety, y APYromy Aiec/ioBo-3B’A3Ka nepeaye nigmeTy, i B TPeTboMy BUNAAKY
NPUMMEHHMKOBE AONOBHEHHA 3alMMaE NOYaTKOBY No3uL,ito. HasaBHICTb iHBepCii y pomaHi € yMUCHUM
nopyweHHAM chOpMOBaHOro NopPsAKY C/iB 3 METOK BUAINEHHA eMOLiMHOro KomnoHeHTa [21]. We
MOXHa BUAIANTU eMPaTUYHY KOHCTPYKLLO, IKa HAafABHA Yy AaHOMY poMaHi. LLei CTUAICTUYHMIA enemMeHT €
Oy¥Ke BaXKNIMBUM 419 POMaHy TOMY, LLO BMCTYNaE fAK 3acib iHTeHCUdiKaLLii 3HaYeHHA O4HOTO 3 eIeMEHTIB
CMHTAKCUYHOT KOHCTPYKUii. Hanpuknaa: " It was moonlight before the party returned to the villa, where
supper was spread in the airy hall, which had so much enchanted Emily’s fancy, on the preceding night.
", " It was in this glen, that they proposed to alight. "; " It was afternoon, when they had left the castle."
[19].Tob6T0, 3aBAAKM eMbATUUHIN KOHCTPYKLii MOMK/IMBO BUAINUTU ByAb-AKWIA, KpiM NpUCYaKa, YNeH
peYeHHs, | TaKUM YUHOM 3POOUTU aKLLEHT Ha KOHKPETHUX Aiax repoiB poMmaHy [16]. TakMm YmMHOM,
MOXHa 3p06UTN HACTYMHI BUCHOBKM A/1A 3’AcyBaHHSA cneundiku akTyanisawii emouinHOo-NCUXoNoriyHmx
CTaHiB, NOCTA€ BU3HAYEHHSA igiocTUNicTUYHOI cneundikn pomany AHHKU Pagknidd "YaonbodcKi TaemHnu,".
AHani3om € 0ANHULL TEKCUKO-CEMAHTUYHOrO, MOPPOIOTNIYHOIO Ta CUHTAKCMYHOTO PiBHIB, AKi €
0O3Hayva/IbHMMM A1 aBTOPOBOTO CTU0. Ha NeKCMYHOMY-CEMAHTUYHOMY PiBHI — LLe BUKOPUCTAHHA TaKMX
OAVHUUb, AK apxai3Mu, iIHO3EMHI CN0Ba, PO3MOBHI C/I0Ba, Ta Pi3Hi Girypu 3amileHHs, Taki, AK eniteTn,
meTadopa, nepudpas, NiToTa, AK CeMaHTUYHI ogMHMLI. A cTBOpPeHH:A aTMocdepu 3araLKoBOCTi,
HEBM3HAYEHOCTI, MPUMapPHOCTI KOXHA 3 MOBHUX OAMHULLb IEKCUKO-CEMAHTUYHOTO PiBHA BUKOHYE CBOHO
¢dyHKLUito. Lle BiaTBOPEHHS
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iCTOPUYHOrO KOJIOPUTY, CTBOPEHHA CBOEPiIAHOT BULLIYKAHOCTI Y MOBi abo y Aiax, 3aBAAKM NEBHUM
CNOBOCMOJlYYEHHAM BUKOHaHHA 0c061MBOT eKCNPecnBHO-CEMAHTUYHOT QYHKLT, WO € 3acobom
BMPaXKEeHHA NOYYTTiB MOBLA, NepefaHHA CTPUMAHOCTI CYKEHHS, L0 XapPaKTePHO ANA KiHOK-



NUCbMEHHMLb Y IX TBOPax. Afe BCe LLe XapaKTepHO i A1 MopdONorivYHOro piBHA, @ CAMe BUKOPUCTAHHSA
NPUKMETHMUKIB 3 PiISHUMM CTYNEHAMM GOPM NOPIBHAHHA, NPUCNIBHUKMN, NiAPAAHI O3HAYaNbHI Ta NigpaAaHi
[0AaTKOBI peyeHb, AiEcoBa Y NACMBHOMY CTaHi, YMOBHMI Ta HaKa30BMIM cnocobu aiecnosa Ta
PiSHOMAHITHI MOZANbHI KOHCTPYKLLT. 3aBAAKN BUKOPUCTAHHIO MPUKMETHUKIB Ta iX CTYNEHAM Yy TBOpax
CTBOPOETLCA 0c0b6MBa aTMocdepa roTMYHOrO POMaHY, AKA HAAAE eMOL,IHOI TOHANbHOCTI TPUBOTH,
CTpaxy Ta TAEMHMYOCTI. BUBip NUCbMEHHULLEIO TOFO Y/ TOrO NPUCNIBHMKA 3yMOBIOETLCA NOoTpebamu i
B/IACHOTO CTU/IO, PUTMIKM BUCNOB/IHOBAHHSA, 60 LLe HaJaE MOBJIEHHIO XXBaBiCTb Ta BUPa3HicTb. Malixke
Kpi3b yBECb TEKCT 3HAXOAMMO Pi3HOMAHITHI CKNagHoCypAaHi peyeHHs, 60 BOHU AKHalbinbLwe
nepeaarTb eMOLiiHY pednekcito repois, ix NigBuLLEeHY BPasMBICTb | TOHKICTb AyWeBHOI opraHisauii,
NoeTUYHe CNPUNHATTA NPUPOAN, XYAOMKHIO OCBIYEHICTb | TBOPYY 064apOBaHiCTb, MOPMBYACTY LLMPICTD i
O0[IHOYACHO MOpasibHY HE3KOMMPOMICHICTb, sIKi € 6IM3bKMMM 4,0 FOTUYHOTO CBITY. MacuB BiAirpae BeNnKy
pO/ib Tam, Zie NOTPIOHO NOKa3aTu HeynepeaKeHICTb MipKyBaHb, 06'eKTUBHICTb Y noAadi ¢akKTis, a B
HALOMY POMaHi Kpi3b NAaCMBHI KOHCTPYKL,ii MPOABAAETLCA MKiHOUYNI CTUNb NMUCbMA. BUKOPUCTAHHA
AianasoHy YMOBHOrMO Ta HaKa30BOro cnocoby AiecniB Aa€ AKICHY XapaKTePUCTMKY Bia4yTTIO HEBUPA3HOT
3arposu, Hebesneku, Wo NigcTepirae 3a KOXKHUMM 3aKPUTUMU OBEPUMA, HE 3a/IMLLIAE Hi YATAYiB, Hi
ro/IOBHUX FrepoiB i JOCKOHAM0 CTBOPIOE aTMOcdepy HanpyKeHOoCTi B pomaHax Pagknidod. Ha
CUHTAKCUMYHOMY PiBHi aHaNI3yEMO BUKOPUCTaHHA BUPA3HMX 3acObiB CUHTAKCUCY, @ Came YMOBYAHHS,
noBTop, eMmdaTUYHA KOHCTPYKLISA, iHBepCiA. 3aBAAKN CUHTAKCUYHOMY PiBHIO MOMKEMO 3p0OUTU aKLEHT Ha
KOHKPETHUX AiAX repoiB pomaHy, 3abe3ne4ymTn IoriYHiCTb, TOYHICTb, ICHICTb BUPAXKEHHS, WO €
HeobXxigHicTio BNAMBY Ha agpecata. TiIbKW 3aBAAKN NOEAHAHHIO NEKCUKO-CEMAHTUYHOTO,
MOPPONOTiYHOIO Ta CUHTAKCMYHOTO PiBHIB MOXXEMO nepeaaTh BClo baraTorpaHHiCTb CBiTY FOTUYHOIO
pomaHy. Y cBoix pomaHax A. Pagknidd He BiAKMAAE NOBHICTIO YKOAHOTO 3 KOHLLENTYa/IbHUX €/1IeMEHTIB
roTMYHOIO POMaHYy i B TOM »Ke Yac 36epirae BipHiCTb CBOTM BJJaCHUM iAeMHO-eCTETUYHUM i CTUNICTUYHUM
NPUHLMNAM, CBIZOMO YHMKAOUYM TOFO, LLLO BOHA BBAXKA€E HEBUMNPABLAAHUMM i HEMPUNHATHUMK gns cebe
KpaiHowamu obpaHoi }kaHpoBoi dopmu. Haxamnse i HagNpPUPoaHe, NOTEHLIAHO 3aBXKAM NPUCYTHE B
XYO0XHbOMY CBITi il KHUT — B IyMKax, N0600BaHHAX, pO3MOBax repoiB, i HIKOAW He MaHibecTyeTbCA Helo.
MepcnekTUBOIO NOAANbLUMX AOCNIAKEHD JIHFBOCTUNICTUYMHOT OPraHi3aLlii FOTUMHMX POMaHIB €
KOMMNAEKCHE BUBYEHHA MOBHUX OAMHULb Ha NNEKCMKO-CEMAHTUYHOMY, MOpdoaoriYHOMY i
CMHTAKCUYHOMY PIiBHSAX, @ TAKOXK KOHTPACTMBHE 3iCTaB/EHHA MOBHUX OAMHNLb HA MaTepiani pi3HUX
roTM4HMX TBOPIB. Lle Aano 6 3mory ramblue npoaHanisyBaTv NiHFBOCTUAICTUYHUIA XapaKTep rOTUYHUX
TBOPIB Ta BUABUTU cneumndiky iaiocTMAIo KOXKHOIO MMCbMEHHMKA.

JNITEPATYPA 1. AntoHos C. O., Yamees A. A. FaHHa Pagknidd i ii poman "ltanieub” // Pagknipd A.
ITanieup. — M.: lagomup, 2000. — C. 371-468. 2. ApHonbg . B., lpo 3Ha4eHHA CMAbHOI NO3UL;i B
iHTepnpeTauii Xy4o*Hboro Tekcty //ApHonba I.B. // IHo3emHi moBM y wKoni. —1978. — C. 23-31. 3.
ApyTioHosa H. [I. [lo npob6aemu GpyHKLIOHANbHMX TUMIB IEKCUUYHOTO 3HAYEHHA // ACNeKTN CeMaHTUYHMX
pocnigxeHb. — M.: Hayka, 1980. — C. 156-249. 4.TaK B. I. [1po cemaHTMYHI opraHi3auii po3nosigHoro
Tekcty // C6. Hayy. Tp. / MocK. aep. nea. iH- T iHo3. a3. 1976. — Bun. 103. — C. 24-30. 5. FanbnepiH I. P.
TeKcT K 06’eKT NiHrBicTUYHOrO aHanisy. — M.: Hayka, 1981. — 138 c. 6. leHucosa I'. B.
IHTepTeKCTyasbHiCTb | cemioTMKa nepeknagy. Tekct // I.B. lleHucosa // TeKcrT. IHTepTeKcT. KyabTypa. —
M.: A3byKoBHMK, 2001. — C. 112-128. 7. IBaHoBa €. I'. IHTepTEKCTYalbHUI 3B'A30K B XYA0XKHiX dinbmax.
TeKcT.: Auc. ...kaHa. ¢inon. Hayk: 10.02.19 // E.b. IsaHoBa. — Bonrorpaa, 2001. — 178 c.



NIHTBICTUKA. Bunyck XIX
54

8. KobpiHa H. O. IcTopnyHi nepeaymoBm A0 CTaHOBAEHHA KOTHITUBHOrO Hanpamy B AiHrsictuui // HoBuHu
CMONEHCbKOro AeprKaBHOro yHisepcuteTy. — Bun. 3. — CmoneHcbK, 2008. 9. Kosanbkosa T. M. [oTU4YHa
TpagmLis B amepuKaHCbKin nposi 1920-30-x pokis: HoBenicTuKa X.d. JlaBkpadTa. 10. Kybpskosa O.C.
EsositoLif NiHrBICTUYHMX iAel y Apyrii nonoBuHI XX cToniTra (mocsig napagurmanbHoro aHanisy) / /
MoBa i HayKa KiHua XX ctonitta. M.: Usg-so PITY, 1995. — C. 145- 231. 11. KyxapeHKo B.A.
IHTepnpeTauin TekcTy Tekct / B.A. KyxapeHKo. — M.: MNpoceewweHne, 1988. — 192 c. 12. /leoHTbeB A. A.
MCcMXONIHIBICTUYHI OANHMLI Ta NOPOAKEHHSA MOBHOIO BUC/1I0B/IIOBAHHA. — M.: Buwia wkona, 1969. — 258
c. 13. MatBieHko O.B. Tpaauuii roTMKK B aHTAINCLKIN niTepaTtypi XIX cTonitts. 14. MewaHiHos |. I.
CniBBiAHOLIEHHA NOrYHMX | FPaMaTUYHKX KaTeropiit //: MoBa i mucneHHa. — M., Hayka, 1967. — C.7-16.
15. MonyaHoBa I. . CemaHTMKa Xy40KHbOTO TEKCTY. — TawkeHT: PaH, 1988. — 154 c. 16. MOpOXOBCbKUIA
A. H. CTunictuka aHrnivicbkoi mosu: MigpydHuk A. H. MopoxoBcbKuiA, Bopobiiosa O. M., /iuxowepct H. I.,
TumoweHko 3. B. — K.: Buwa wkona, 1991. — 272 c. 17. MNaHdinos B. 3. KaTeropia moganbHOCTi i ii posib B
KOHCTPYIOBaHHI Npono3uuii i cya)eHHa // 3aranbHe moso3sHasctso. 1977. - 4, C. 37-48. 18.
MewkoBcbknin O. M. Ponb rpamaTUKKM y HaBYaHHi ctunto // Bubpari npaui. — M.: Yunearis, 1959. — C.
147-156. 19. Radcliffe Ann. The Mysteries of Udolpho. —L., 1921. 20. Pegknid AHHa. TaemHuu,i
YaonodcKoro 3amKy. Yactmuum 1, 2. Mep. 3 aHra. leii /1. — M., AMEX Jlopic, 1993. 21. Piddatep M.
KpuTepii cTunictmuHoro aHanisy // Hose B 3apy6ixHiit niHrsictmui. JliHrsoctunictuka. — M.: Mporpec,
1980. Bun. IX. —69-97c. 22. ConraHik P. A. CHTaKCKYHA cTUAicTMKA. — M.: Buwa wkona, 1973. — 214c.
23. Tenisa B. H. Metadopu3auia Ta ii posb B 6ya08i MOBHOI KapTuHi cBiTy // Ponb ntoacbkoro ¢pakrtopa B
moBi. MoBa i KapTuHa cBiTy. — M.: Hayka, 1986. — 16-28c.



